PARISH MISSION STATEMENT o |
aris We, the Family of St. Rose of Lima Catholic Parish, are called by [

|

SS10n

“* virtue of our Baptism and guided by the Holy Spirit to be disciples of [ B
Jesus. as disciples of Jesus, we are dedicated to fostering the growth of [
God’s Kingdom on earth by praising God and living the Gospel values |
of love, justice, forgiveness and service to all.

DECLARACION DE LA MISION PARROQUIAL

Nosotros, la familia de la Iglesia de Santa Rosa de Lima, somos llamados en virtud de nuestro
Bautismo y guiados por el espiritu Santo para ser discipulos de Jesus. el crecimiento del Reino de |8
Dios en la tierra, alabando a Dios y viviendo los Valores Evangelicos de amor, justicia, perddn y |ENEES
servicio a los demds. i

CLERGY & STAFF
CLERO Y PERSONAL

Fifth Sunday in Ordinary Time

Pastor Fr. Michael Baricuatro ext. 7012 QI.liIlZ'O DOIIZl:HgO Tiempo Ordinario
frmichaelb@strosechurch.org
Parochial Vicar Fr. Sagar Kumar Gade ext. 7016 Februazy / 4 de febrero 2024

frsagarg@strosechurch.org

Deacon Mark Van Hook
m.vanhook@comcast.net
Deacon Mike Turner
deaconmike@strosechurch.org
Deacon Gary Brys
deacongary@strosechurch.org
Deacon Paul Herman
deaconpaul@strosechurch.org

Deacons

Business Manager Josie Rivera ext. 7008
jrivera@strosechurch.org

Liturgy Coordinator Elva Valasek ext. 7006
evalasek@strosechurch.org

Religious Education (English) Vicky Sanchez ext. 7010
familycatechesis@strosechurch.org

Religious Education (Spanish)  Sr. Susy Wong Garcia ext. 7011
spanishfaithformation@strosechurch.org

Youth Ministry Coordinator Joshua Hollcraft ext. 7004
Joshua.h@strosechurch.org

Baptism Coordinator Carmen Bailey ext. 7013

baptismcoor@strosechurch.org

Bookkeeper Carmen Dizon ext. 7017
cdizon@strosechurch.org

Office Assistant Reem Shamaun ext. 7009
rshamaun@strosechurch.org

Plant Manager Martin Vargas

Housekeeping Rocio Vargas

Cook Omeeh Tanjuaquio

Office Hours/ Horario De Oficina
iday / Lunes-Viernes 8:30AM-4:30PM
dnesdays/ Miércoless /8:30AM-12:30PM

Praise the Lord, who heals the
brokenhearted

{ Cl 3_'.'.';}'-}1'1!

LUNCH

b

Puzam ERYE B Alaben al Sefior, que sana los corazones
ﬁh ¥ £FORED) ﬁu
P BEig | quebrantados

Formed myParish App
rosechurchory  evadicrancom  aistroweMimaroeerile  formedory  MYPArBRIpROm SiRewslLimilew



e/éco/nw

to 'Our hurch
=

fdf0ff 0 d00FFE0FIEFF0 0P A0 FdFFfdaFdfdafd0P 0 d0F0d0fF0dadFa0o0
Maasa

Daily Mass / Misa diaria

Monday-Friday 7:30 am [English] Livestream
Lunes-Viernes 7:30 am [Inglés] Transmision en vivo
Saturday 8:30 am [English]

Sabado 8:30 am [Inglés]

Wednesday 6:15 pm [Spanish]

Miércoles 6:15 pm [Espaiiol]

ROSARY
Following the 7:30 am Daily Mass

Weekend Masses
Misas de fin de semana

Saturday Vigil / Sdbado Vigilia
Livestream/ Transmision en vivo
4:30 pm [English / Inglés]

6:30 pm [Spanish / Espanol]

Sunday / Domingo

7:30 am 10:30 am and 4:30 pm [English/ Inglés]
12:30 pm [Spanish/ Espaiiol]

Confessions / Confesiones
Saturday/ Sabado
3:00—4:00 PM
Wednesday/ Miércoles Except/ excepto 2 /14
5—6 PM
or by appointment
0 con cita previa

Adoration / Adoracion

Saturday/ Sabado
7:30 am
Wednesday/ Miércoles Except/ Excepto 2/14
5 pm
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4:30 PM

| . ]
> Mass Intentions [| R men—>
| for the Week (msenciones de Miss )

Saturday Vigil, February 3 : The Fiith Sunday in Ordinary Time

Rose Marie Presti (f)

Dana Zapanta (1)

6:30 PM

Jose Calvillo (1)

7:30 AM

Javier Calvillo (1)
UNDAY, February 4 : The Fiith Sunday in Ordinary Time
Marisa Barsotti Napsha (f)

Sonny & Carole Brown (W,A)

10:30 AM

Victoria Ly (B)

Yolanda Brown (H)

12:30 PM

Manolito Jr Jaldon (B)

Flora & Susana Mendoza ()

4:30 PM

7:30 AM

Patricia Lopez (H)
MONDAY, February 5 : St. Agatha, Virgin and Martyr
Fr. Michael Cormack (f)

7:30 AM

TUESDAY, February 6 : St. Paul Miki and Companions, Martyrs

Helen Virga (1)

Christine Amurao (B)

7:30 AM

Don Schwiderski (1)
WEDNESDAY, February 7 :
Lana Leidecker (H)

Dean Stobbe (1)

Michael Peralta (B)

6:15 PM

Los serbidores de Santa Rosa (SI)

7:30 AM

THURSDAY, February 8 : St. Jerome Emilani, St. Josephine Bakhita, Virgin

Cruz Duran (,A)

Darrel James Cana (B)

7:30 AM

Jinky Comia (B)
FRIDAY, February 9 :

Neera Maseras (1)

8:30 AM

Maritess Lee (B)
SATURDAY, February 10 : St. Scholastica, Virgin
Estelita Cenabre (1)

Ellen Pascasio (1)

LEGEND

(A) Anniversary, (B) Birthday, (1) Deceased, (TG) Thanksgiving
(H) Healing, (SI) Special Intention, (W.A.) Wedding Anniversary




ON DE LA LITURGIA

ASH WEDNESDAY
FEBRUARY 14TH

MAssS TIMES 'M W“(Mﬂ/‘z‘f fJ

English 7:30 am, 9:00 am Next Week

12:15 pm , 5:30 pm
Spanish 7:00 pm
Please Note
No Confessions or Adoration

MIERCOLES DE CENIZA
14 DE FEBRERO 50 Mooty de Coi
TIEMPO DE MISAS: vl
Ingles 7:30 am, 9:00 am luproxlmu —
12:15 pm, 5:30pm '
Espariol 7:00 pm
Tenga en cuenta por favor
No confesiones o adoracion

12 HOURS OF EUCHARISTIC ADORATION
[DURING LENT]

EVERY FRIDAY
FEBRUARY 16, FEBRUARY 23
MARCH 1, MARCH 8, MARCH 15, MARCH 22
SIGN UP SHEETS WILL BE IN THE
VESTIBULE OF THE CHURCH NEXT WEEKEND
We don’t want to leave Jesus alone.
Please won’t you consider an hour or two of quiet time
with Him?
12:00 PM [NOON]: EXPOSITION OF THE BLESSED SACRAMENT

Fora Santa ?m’zz‘a

12 HORAS DE ADORACION EUCARISTICA
[DURANTE LA CUARESMA]

CADA VIERNES
16 Y 23 DE FEBRERO
1,8, 15Y 22 DE MARzO
LAS HOJAS DE INSCRIPCION ESTARAN EN EL
PORTATIL DE LA IGLESIA EI PROXIMO FIN DE SEMANA
No queremos dejar a Jests solo.
¢ Podrias considerar una o dos horas de silencio con éI?

12:00 PM [ MEDIODIA]- EXPOSICION Y ADORACION

6:30 PM [BILINGUAL] STATIONS OF THE CROSS
[BILINGUAL] LITURGY OF THE HOURS- VESPERS EVENING PRAYER

11:50 PM [FOR MIDNIGHT]: BENEDICTION OF THE BLESSED
SACRAMENT

No Adoration or Liturgy of the Hours on

6:30 PM [BILINGUE] Estaciones De La Cruz
[BILINGUE] LITURGIA DE LAS HORAS

11:50 PM [PARA MEDIANOCHE]: BENEDICCION DEL SANTISIMO
SACRAMENTO

No habra Adoracion o Liturgia de las Horas

Saturdays during Lent los sébados durante la cuaresma
READINGS For THE WEEK Fifth Sunday in Ordinary Time
LECTURAS DE LA SEMANA Quinto Domingo Tiempo Ordinario
First Reading / Primera Lectura: Jb 7:1-4, 6-7
Monday / Lunes , . . ’
1Kgs 8y1 7,9 13/Ps 132:6-7, 8-10/MK 6:53-56 | am filled with restlessness until the dawn.
me canso de dar vueltas hasta que amanece.
Tuesda¥ / Martes .
1 Kgs 8:22-23, 27- 30/Ps 84:3, 4,5 and 10, 11/Mk 7:1-13 Responsorial Psalm / Salmo: 147

Wednesday / Miércoles
1 Kgs 10:1-10/Ps 37:5-6, 30 31, 39-40/Mk 7:14-23

ThursdaX | Jueves:
1 Kgs 11:4-13/Ps 106:3-4, 35-36, 37 and 40/Mk 7:24-30

Friday / Viernes:
1 Kgs11:29-32; 12:19/Ps 81:10-11ab, 12-13, 14-15/Mk 7:31-37

Saturdag | Sabad
1 Kgs 12:26-32; 13: 33 34/Ps 106:6-7ab, 19-20, 21-22/Mk 8:1-10

Next Sunday | Proximo Domingo
Lv 13:1-2, 44-46/Ps 32:1-2, 5, 11 ( l1 Cor10 31—11:1/Mk 1:40-45

Praise the Lord, who heals the brokenhearted
Alaben al Sefior, que sana los corazones quebrantados

Second Reading / Segunda Lectura: 1 Cor 9:16-19, 22-23

All this | do for the sake of the gospel, so that | too may have a share in it.
Me he hecho todo a todos, a fin de ganarlos a todos. Todo lo hago por el
Evangelio, para participar yo también de sus bienes.

Gospel | Evangelio: Mark/Marcos 1:29-39

He cured many who were sick with various diseases,
and he drove out many demons, not permitting them to speak
because they knew him.

Curd a muchos enfermos de diversos males y expulsé a muchos demonios,
pero no dejé que los demonios hablaran, porque sabian quién era él.




FAMILY FATH FORMATION / FORMACION DE FE EAMILIAR ]

]:amily Faith Formation Catcchcsis Sessions
[For Famﬂics with Chilclrcn (rades 2 - 6]

“PARISH FAMILIES SHARING OUR FAITH AND BUILDING
GOD’S KINGDOM ON EARTH”.

At our next session, we will be preparing for the Lenten

Season. We'll learn that Lent is a gift of time to us. Each year the

Church invites us during this Sacred Season to slow down and to:
take time and pay attention to how we are growing as followers of Jesus.
take time to deepen and intensify our Baptismal promises.
take time to live more deeply the three practices of Prayer, Fasting and
Almsgiving.
We’'ll learn how:
PRAYER keeps our relationship with the Holy
Trinity alive and vibrant!
FASTING from food, criticizing, complaining,
anger, self-concern, worry and negativity will
draw us closer to Christ! 78
ALMSGIVING - giving to those in need, giving [
of ourselves through our time and God-given
talents will be a gift of service, so we can serve as Jesus taught us.

We Look Forward To A Fruitful Lenten Season!

Led in English on Sunday: 8:45 - 10:15 AM
[The Hall/Gym doors open for the Gathering at 8:15 AM]
02/11/24: “Family Lenten Activities” [Ash Wednesday — Holy Saturday]
02/18/24: “Everyone Arrives for Mass” [The Parts of the Liturgy]
02/25/24: “Prophets and Heroes”
03/10/24: “We Listen to the Readings and Homily”
[The Liturgy of the Word)]
03/17/24: “We Offer Ourselves and All That We Have”
03/24/24: “Holy Week” [Palm Sunday & Thursday]
Families Join Together
Led in English on Thursdays: 6:00 — 7:30 PM
[Doors open for the Gathering at 5:30 PM]
02/15/24: “Lenten Activities” [Ash Wednesday — Holy Saturday]
[In the C-Room]
02/22/24: “Everyone Arrives for Mass” [The Parts of the Liturgy]
[In the Hall/Gym]
02/29/24: “Prophets and Heroes” [In the Hall / Gym]
03/07/24: “We Listen to the Readings and Homily”
[The Liturgy of the Word] [In the C- Room]
03/21/24: “We Offer Ourselves and All That We Have”
[In the C-Room]
03/24/24: “Holy Week” [Palm Sunday & Thursday]
Families Join Together in the Hall

OCIA a Journey in Faith / OCIA un viaje en la fe

Sesiones de Cathucsis de Formacién de
Fe Familiar

{Fara familias con nifios, graclos 2aé]

“FAMILIAS PARROQUIALES COMPARTIENDO
NUESTRA FE Y CONSTRUYENDO EL REINO DE DIOS EN
LA TIERRA”.

En nuestra préxima sesién, nos estaremos
preparando para la temporada de Cuaresma.
Aprenderemos que la Cuaresma es un regalo y
un tiempo para nosotros. Cada afio, la Iglesia
nos invita durante este Tiempo Sagrado a
reducir el ritmo y a seguir a Cristo mas de
cerca:

{QUE ES LA CUARESMA?

®Toma un tiempo y presta atencién para ver
como vamos creciendo en el seguimiento de Jesus.

®Tomate tiempo para profundizar e intensificar nuestras promesas
bautismales.

® Témate un tiempo para vivir mas profundamente las tres practicas de
Oracion, Ayuno y Limosna.

Aprenderemos como:

® ;LA ORACION mantiene viva y vibrante nuestra
relacion con la Santisima Trinidad!

®;El AYUNO de la comida, las criticas, las quejas,
la ira, la preocupacion por uno mismo, la
preocupacion y la negatividad nos acercaran mas a
Cristo!

®DAR LIMOSNA - dar a los necesitados, darnos a
nosotros mismos a través de nuestro tiempo y

talentos dados por Dios sera un regalo de servicio,
para que podamos servir como JesUs nos ensefio.

jESPERAMOS UNA FRUCTIFERA TEMPORADA DE
CUARESMA!

Dirigido en Espaiiol los viernes: 6:30pm — 8:00 p.m.
Las puertas del Salon/Gimnasio se abren para la Reunion a las

14IO£24 Miércoles de Ceniza, participar como familia en la
celebracion.

19/02/24: Retiro de Cuaresma (1a]y20 Aode n*eracmmon)
23/02/24: Tema de Eucaristia: “Todos IIegan a misa” (20 afo de

Primera Ounnon)
01/03/24: “Profetas y Héroes” (lo. y 20. Afio de primera comunion)

Dirigido en Espaiiol los Sabados: 10:00am — 11:30 a.m.

!ILas uertas se abren para la reunion a fas 9:45am.]
4/02/24: Miércoles de Ceniza, participar como familia en la

celebracion. i

10/02/24: Retiro de Cuaresma (lo. _}(20 Adode pri corrmon)

23/02/24: Tema de Eucaristia: “Todos IIegan a misa” (20 anho de

Primera Conrunion) .
02/03/24: “Profetas y Héroes” (lo. y 20. Afio de primera comunion)




____ VOCATION CORNER / VOCACIONES ESQUINA ]

When you look at the world today, many
disturbing things call out for your attention. If
you concentrate too much on those things, you
will become deeply discouraged. Meanwhile,
our Lord who is with you always calls out: I am
here! Look to me, beloved and find Joy in Me!

Tl
ocation
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Cuando miras el mundo de hoy, muchas cosas
inquietantes llaman tu atencion. Si te concentras
demasiado en esas cosas, te desanimaras
profundamente. Mientras tanto, nuestro Sefior que
esta con vosotros grita siempre: “jAqui estoy!
iMirenme, amados y encuentren la Alegria en Mi!

Make our Lord your joyous focus. This is not
escapism, on the contrary, your attentiveness to our Lord
strengthens you and gives you courage to cope with the
difficulties in your life. The more persistently you look to
Our Lord, the more effective and joyful you will be.

Let us not forget to pray every day for our priests who
have given everything to serve the needs of others and
please pray for an increase to the vocation of the
priesthood.  Without them we would not have the
Eucharist, the summit of our faith.

‘Jesus went away to a secluded place and prayed.”
If you are seeking greater simplicity of life and a closer
following of the Lord in prayer and action, consider that
He may be calling you to the priesthood, diaconate, or
consecrated sister or brother. Talk to your priest or reach
out to the Vocations Office at 916-733-0258

Haz de nuestro Sefior tu centro gozoso. Esto no
es escapismo, al contrario, vuestra atencion a nuestro
Sefior os fortalece y os da valor para afrontar las
dificultades de vuestra vida. Cuanto mas
persistentemente miréis a Nuestro Sefior, mas eficaces
y alegres seréis.

No olvidemos orar todos los dias por nuestros
sacerdotes que han dado todo para servir las
necesidades de los demas y oremos por un aumento de
la vocacion del sacerdocio. Sin ellos no tendriamos la
Eucaristia, cumbre de nuestra fe.

“Jesus se fue a un lugar apartado y oré”. Si buscas una
mayor sencillez de vida y un seguimiento mas cercano
del Sefior en oracién y accion, considera que El puede
estar llamandote al sacerdocio, al diaconado o al
hermano o hermana consagrados. Hable con su
sacerdote o comuniquese con la Oficina de Vocaciones
al 916-733-0258

Heavenly Father, grant that our priests be
strengthened and healed by the power of the Eucharist they
celebrate. May the Word they proclaim give them courage
and wisdom. We pray that all those whom they seek to serve
May see in them the love and care of Jesus, Our Eternal
High Priest, who is Lord for ever and ever.

Padre Celestial, concede que nuestros sacerdotes sean
fortalecidos y sanados por el poder de la Eucaristia que
celebran. Que la Palabra que proclaman les dé valor y
sabiduria. Oramos para que todos aquellos a quienes
buscan servir puedan ver en ellos el amor y el cuidado de
Jesus, Nuestro Eterno Sumo Sacerdote, quien es El Sefior
por los siglos de los siglos.

WAITING FOR US.,

HE ALWAYS
UNDERSTANDS US,

HE ALWAYS
-FORGIVES US

_ Pope Francis )ﬁ




PAmSH MINSTRES ]

RESPECT LIFE MINISTRY / MINISTERIO RESPE TO A LA VIDA

-

RESPECT LIFE MASS AT ST. ROSE OF LIMA

Third Saturday eveB/ month @ 8:30am
PRAYING IN FRONT OF PLANNED PARENTHOOD
_ “JOIN Us, WON’T YOU?” .
Sunrise Blvd. (next to creek bridge), in Roseville—
every Thursday @ 9:45am

Diocese of Sacramento (The Gabriel Project)
Quarterly at 7 pm

The Gabriel Project is a church-based ministry to support
pregnant mothers and their unborn children. We offer
immediate and practical help to anyone facing a difficult
pregnancy.

If Kou are a pregnant Mother and Need Help, please call
(800) 910-0191.

MISA DE RESPETO A LA VIDA EN STA.
ROSA DE LIMA
Tercer sabado de cada mes a las @ 8:30am

Sunrise Blvd. punto al creek bridge), en Roseville
todos los Jueves a las @ 9:45am

m \ OREMOS FRENTE A LA CLINICA DE PLANIFICACION FAMILIA
JM\%-/( ) "UNETE A NOSOTROS, ;NO?"

DIOCESIS de Sacramento (The Gabriel Project)
Trimestral a las 7 pm

El Proyecto Gabriel es un ministerio basado en la Iglesia para
apoyar a las madres embarazadas y sus hijos por nacer.
Ofrecemos ayuda inmediata y practica a cualquier

persona que se enfrente con'un embarazo dificil.

Si es madre embarazada y necesita ayuda, llame al
(800) 910-0191.

THE JOURNEY IN THE SPIRIT MINISTRY

The holding space for grief is anchored in sacred silence.

As you quiet yourself, you sustain an open heart and a
gentle spirit.”

-Dr. Alan D. Wolfelt-

The Journey in the Spirit Ministry is here to support you in a
private sacred space. Weekly group meetings are on
Saturdays, from 10 am to noon in the parish office. Just look
for the sign in the window.

There will be no meetings in December.

If you have any questions about either individual counseling
or participating in the support group, please call Barbara
Turner at 916-624-5956.

El espacio para albergar el dolor esta anclado en el silencio
sagrado.

Al tranquilizarte, mantienes un corazén abierto y un espiritu
amable”.

-Dr. Alan D. Wolfelt-

El Ministerio Journey in the Spirit esta aqui para apoyarlo en
un espacio sagrado y privado. Las reuniones semanales del
grupo son los sabados, de 10 am a mediodia en la oficina
parroquial. Sélo busca el cartel en la ventana.

No habra reuniones en diciembre.

Si tiene alguna pregunta sobre el asesoramiento individual o
la participacion en el grupo de apoyo, llame a Barbara Turner
al 916-624-5956.

ST. ROSE SCHOOL
633 Vine Avenue, Roseville
Phone: (916) 782-1161
www.strose.or: )
Principal: Michael Garcia

Prayer for God’s presence

Dear Jesus,

Reveal yourself to me! When | am alone and in
darkness, fill me with your light. | want to know you, |
want to experience your healing. Be with me, Lord.
Amen.

Oracion por la Presencia de Dios

Querido Jests,
jRevélate a mi! Cuando esté solo y en oscuridad,
lléname de tu luz. Quiero conocerte, quiero
experimentar tu sanacion. Quédate conmigo, Sefior.
Amén,




ELECTRONIC OFFERTORY GIVING WITH FAITH DIRECT

The new year is filled with hope and promise as we seek to
grow our vital ministries, explore new ways to share the good
news of Christ’s love, and reflect His care and mercy to those
in need throughout the community. To continue to make a
difference in 2024, St. Rose of Lima is reaching out to our
parishioners.

Begin the new year with eGiving to help sustain and build
ministries throughout 2024 that reflect the steadfast promise of
God’s love. The need is great in our community, and your
generous online gifts will help people all around us.
We prayerfully request that you consider signing up for
eGiving from your computer, smartphone or tablet. You can
set up a recurring donation or make a one-time gift by by
visiting faith.direct/CA701 or calling 866-507-8757. Thank you
for your continued support of our parish family.
For your convenience, Scan the QR code below to Enroll

God Bless you
Rev. Fr. Michael Baricuatro, Pastor of St Rose of Lima

OFFERTORY & SECOND COLLECTIONS
OFERTORIO Y SEGUNDA COLECTAS

We thank you for your faithful generosity!
iLe damos las gracias por su fiel generosidad!

February/ Febrero 4 Offertory & Maintenance
February/ Febrero 11 Offertory
February/ Febrero 14 Ash Wednesday

THANK YOU FOR MAKING CHECKS PAYABLE TO:
ST. ROSE OF LIMA PARISH

[ FAITH DIRECT: FAITH DIRECT®

Parish eGiving
SIGN UP, TODAY!

iINSCRIBASE HOY!

COMO HACER TU DONACION ELECTRONICAMENTE

(DEPOSITO DIRECTO)

El nuevo ario esta lleno de esperanza y promesas a medida
que buscamos hacer crecer nuestros ministerios vitales,
explorar nuevas formas de compartir las buenas nuevas del
amor de Cristo y reflejar Su cuidado y misericordia a los
necesitados en toda la comunidad. Para continuar marcando
la diferencia en 2024, St. Rose of Lima se esta acercando a
nuestros feligreses.

Comience el nuevo afio con eGiving para ayudar a sostener y
construir ministerios a lo largo de 2024 que reflejen la firme
promesa del amor de Dios. La necesidad es grande en nues-
tra comunidad, y sus generosas donaciones en linea ayudaran
a las personas que nos rodean.

Le pedimos en oracién que considere inscribirse en eGiving
desde su computadora, teléfono inteligente o tableta. Puede
programar una donacion recurrente o hacer una donacion
Unica visitando faith.direct/CA701 o llamando al 866-507-8757.
Gracias por su continuo apoyo a nuestra familia parroquial.

Qué Dios los bendiga
Rev. Fr. Michael Baricuatro, Pastor de Santa Rosa de Lima

Please keep our Church beautiful with
your contributions to our Maintenance
Fund Second Collection this Sunday
February 4th

Together we make a difference!

Por favor mantenga nuestra Iglesia hermosa con sus
contribuciones a nuestro Fondo de Mantenimiento Segunda
Colecta este domingo 4 de Febrero

jUnidos, hacemos la diferencia!

Thank you for your generosity!
jGracias por su generosidad!

T HANK TY@®U
GRACILAS

CONTRIBUTIONS / CONRIBUCIONES
DECEMBER / DICIEMBRE 2023

Sunday / Domingo Collection $ 54,211
Faith Direct Collection $ 31,368
Maintenance / Mantenimiento Collection $ 15,558
Faith Direct Collection $ 2,870
Immaculate Conception $ 3,558
Christmas $ 15,050

Total $122,615

THANK YOU FOR SHARING THE GIFT OF YOUR TREASURE !
GRACIAS POR COMPARTIR SU TESORO




PARROOUIA DE ANTA ROSA DE IMA

EUCARISTIA

RESENCIA REAL
EﬂJSPOR}WOR
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e % SENIOR NIGHTS
LOS ANOS DORADOS

February 8th ~ Bingo
Pot Luck Dinner

Feb 15t Entertainment
Petra & Bub Sullivan $2

SAVE THE DATE'

Most of us live very busy lives, so we
take the time to mark important things
fgt‘:-r.-ec;'t on our calendars like birthdays,
holidays, weddings, even doctor
appointments.
Men and Ladies of the parish: get out your calendars now and
take note of these dates: April 5 through 7th for the men and
April 120 through 14t for the women. Something is happening
that you will NOT want to miss!
Starting on those Friday evenings, we will be enjoying our
annual Men’s and Women’s retreat at Christ the King
Passionist Retreat Center. The retreat lasts until Sunday
morning, and it includes time for reflection and prayer,
delicious meals, sacramental opportunities, enlightening talks,
and a private room and bath for each of you. Everything,
including a chapel and gift shop, is on one floor and easily
accessible to all.
Have questions about the retreat experience? Contact Al or
Vicki Foley at (916) 781-3257. Plan now to join us. You won't
regret it! You can also register online at Christ TheKing
RetreatCenter.org

OUE ME FORTALECE

FILIFEREES 403

Te invitamos a formar parte del grupo de amigos de la tercera edad
“Los afos dorados” en la iglesia de Santa Rosa de Lima.

En nuestro grupo fomentamos la fe, amistad hacemos actividades divertidas
ejercicios y juegos.

Las proximas reuniones seran los dias:

Febrero martes 6 y martes 20 de 6-8pm

Marzo martes 5y 19 de 6-8 pm En el salon cafeteria de |a iglesia

1Gratis!

Para mayor informacién contacta a la Sra. Maldonado (916) 226-0973

Requisitos: mayor de 60 afios

ST. ROSE OF LIMA ALTAR SOCIETY MEETING

All women of the parish are invited to
Ahar'IQudet join us for our next Altar Society
Meeting on Tuesday, February 6% at
1:00 pm. It will be at Mary Epling’s
home this month. Her address is
1310- Carnation Ct, Roseville 95661

St. Vincent de Paul

-\ Board member openings

Have you ever wanted to live the Gospel

message more fully. Perhaps you could

consider becoming a Board member for

the St. Vincent de Paul Society of Roseville. We are

dedicated to helping those in need as our Lord Jesus

Christ directed us to do. If you are interested, please
contact Don Fraser at dfraser@surewest.net.




SAINT ROSE OF LIMA PABISH Kolkata. Hyderabao. Chennai.

W INDIA 2024

OCTOBER 19 - NOVEMBER 2
g PANEM DELH OCTOBER 19 - NOVEMBER 2

~  GADE

Initial Deposit - December 31, 2023
Final Payment - July 20, 2024
Late Payment - July 20, 2024

)l'-.-l'."'[.-'."l;j' {::-'[;"I.;'.-':-'.-':. {rlr'n". .'I.\".:'I\ |'r-']llillllll:ll.".

Saturday, February 17, 2()2&

10:00am Mass with Bishop Jaime Soto
Owur Lady of Assumption Parish

S057 Cottage Way, Carmichael, CA 95608

This celebration of the Eucharist will include sacramental Anointing of the
Sick, the blessing of caregivers and blessing with water from the shrine in
Lourdes.

g Sponsored by the vocese of Sacramento ard the Order of Malta.

r == For guestions, contact:
Tony Riehl -« 916-T33-0274 - triehl@scd_org

[ F| imdincesesacramento




Pastor

Rev. Joseph Michael
Baricuatro

783-5211 x7012

Coordinador General
La Comunidad Hispana

Parish Finance Council John Pittman 783-8643 Moderador Rosy Lara 622-0754
Parish Pastoral Council Michael Peralta 300-7224 Secretaria Deyanira Gémez 706-6149
Building Committee Ed Silva 847-6017 Tesorero Victor Barraza 323-558-8844

Family Faith Formation

Liturgy Coordinator Elva Valasek 783-5211x7006 | Coordinador de Liturgia José Plata 477-6469

Altar Servers [Students] SRSstudentsig-
nup@gmail.com 916-742-3255 Bienvenida y Bienestar Elizabeth Tinoco 370-9430
Sonia Montes
Altar Society Cecilia Aguon 300-2283 Colecta Ramén Téllez 770-5395
Arts & Environment Marlene Mesich 784-8533 Coro [Adultos] Jorge Rivera 223-2448
Audio-Visual Liturgy Mark Lawler 215-2894 Coro [Nifios] Ana Rosa Lara 622-0754
Extraordinary Ministers 783-5211 x7006 Lectores Sylvia Vital 910-4719
Music Ministry Rose Miclat 580-7901 Ministros Extraordinarios Maria Romero 380-2725
Readers Dave Gastel 408-718-5233 Monaguillos Maurilio y Amparo Medina 873-2650
Journey In The Spirit Ministry
[Communion to the Sick] . Martha & Juan Carlos
Sick/Homebound/Hospice Barbara Turner 624-5956 Sacristanes Valdés 751-6112
Grief Counseling
Ushers Steve Barsoti 704-2886 Catequesis Sr. Susy Wong Garcia 783-5211 X 7011
[Educacion Religiosa]
Vocations Robin Van Hook 837-8059 Bautismos Felipe Gonzalez 775-997-8671
[Clases Pre-Bautismall
- Bobbie Mazas 784-1115 Pre-Cana

Welcome Ministry Lynne Mellberg 666-7348 [Cursos Pre-Matrimonial] 783-5211

[Religious Education] Vicky Sanchez 783-5211x7010 | Linea de Oracion Oficina de la Parroquia 783-5211
E‘;ﬁ:‘; Spanish Preparations] Carmen Bailey 783-5211 x7013 | Grupo de Oracion Sonia Castaneda 759-1012
Weddings Elva Valasek 783-5211 x7006 | Soldados de Cristo Hector Gutierrez 858-774-5129
Quinceaiieras Elva Valasek 783-5211 x7006 Retiros Parroquiales Felipe y Edelmira Gonzalez 775-997-8684
St. Rose School [Principal] Michael Garcia 782-1161 Rosario de Amor Guadalupano Irma Quintero 410-1714
gzte‘;ﬁ:‘;sd's Of The Good Eva Gonzalez Fogarty 532-2317 Matrimonios Para Cristo Felpe y Edelmira 775-997-8684
RCIA 916-783-5211 Divina Misericordia Arturo y Martha Ramirez 723-4829
Youth Ministry Coordinator Joshua Hollcraft 783-5211x7004

Adult Bible Study Liz Clingman 786-3346 Health Ministry Bobbie Mazas 784-1115
Bible Jam Chris Keller 792-4656 Homeless Lunches Dona Gentile 916-715-9586
Respect Life J“?“".& Omeeh 546-6262
anjuaquio
Solidaridad Social Carmen Cuellar 968-1473

Prayer Line Parish Office 783-5211 Engaged Encounter John & Tracy Pittman 783-8643
AC.TS. Parish Retreats Robin Vian Hook 8378059 | Encuentro Matrimonial Mundial Rafoel & Mayra 289-3181
Charismatic Prayer & Praise Chris Keller 792-4656 The Gathering Inn Tom Battaglia 521-3836
Couples For Christ [FFL] Felipe & Anne Lopez 367-7775 St. Vincent de Paul Tom Stanko 781-3303
Rosary Makers Elva Valasek 215-3080 Knights Of Columbus #4540 Steve White 539-0260
W.0.M.AN. Connie Munoa 303-6072 Italian Catholic Federation Joe Aguilar (925)698-2138
St. Mary Prayer Group Maria Kader 412-5154 What Would Jesus Do Rich Fogarty 580-7206
g OfPepetial iy | Teste Qe | TS99 | el

Filipino Ministry

o - . Larry Halsey 812-7233

Bereavement Hospitality Vikki Schummer 212-2707 Catholics Come Home Maria Kader 412-5154

Senior Fellowship Ministry Dona Gentile 9167159586 | Carmerte Auxilary Robin Van Hook 837-8059
eorgetown

Faith Direct Rose Miclat 580-7901 Laborers of Love Omeeh Tanjuaquio 546-6262
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SUBSCRIBE

Have our
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yOu every
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A LET'S GROW
MICHAEL PI:.;KALTA YOUR BUSINESS
REAL ESTATE SERVICES zlgce Youré\d Here -
t Our Parish!
916-300-7224 =k
peraltarealestateservices@gmail.com CONTACT ME

Joanne Sullins

DRE# 01996627
10% of my commission will be donated back to St. Rose jsullins@4LPi.com * (800) 950-9952 x2662 it
q TopStamp , gﬂ F &]J AIR SYSTEMS Anna Abalos, MD
7 . Y Rainbow’ Vaccum Sales & Service o . .
7 MOblle Notary \\ L\ 4141 Manzanti‘t'a Avenue, Suite 130 Board Certified in Family Medicine
Lisa Castaneda Carmichael, CA 95608 )
<135 Jools (916) 483-2739 or (916) 712-2638 ; Wte Cj’e”"” :
fast>o@outioo’SEuy Call Fannie Dahilig for FREE IN-HOME FREEHD G
(916) 410-2423 Demonstration & Receive a FREE Gift o
St. Clare Parishioner

« NEW SERVICES .

' ™ AslLow As

PUGNO TRUST MDMedAlert!

$19° < ¥ SculpSure
v/ Ambulance « Police/Fire "“"q : \ permanent fat cell reduction
v Family/Friends « GPS & Fall Alert i [
| d }
Estate Planning Law CALL W 800.808.9294 4 roriiorcm”  \ Pl PicoSure

skin rejuvenation, dark spots

ADT-Monitored Home Security ' & tattoo removal

Got 24-Hour Protection Fram a Name You Can Trust

Andrew P. Pugno
(916) 608-3065

Call for a FREE Consultation
L] Burghl\, ® Flood Detection

® Carbon Monoxide —- - '..'.'. ; 916.784.7700
=~ A | docannaabalos.com

701 Pleasant Grove Blvd., Suite 125
Roseville, CA 95678

Traditional Catholi H““""'MH"""“

raaitio OlIC, r Parish

Cremation, & Burial Sy il . :

Services Available. Instantly create and : _ = AD DESIGN
purchase an ad with AR .

5757 Greenback Lane Al )‘ wfrth purchase

Sacramento, CA. 95841 fil 2 | gy , of this space

EAST LAWN Hablamos Espafiol

Call Jessica Harston:
l“ﬂllll FUNERAL HOMES

CREMATION - PREPLANNISG 916_732-2020 J :- -_. _

Lyanna’s Pre-School & Daycare
“Taking Good Care of Your Child’ Devlop

A SUPPORT
OUR PARISH 916-663-7018
. E-mail: lyannaborja@hotmail.com
License # 313616019

License #342700471

CALL NOW, TOUR TODAY!

(916) 725-7418

Independent & Assisted Living

COGIRSENIORLIVING.COM

Take back your time and leave the cleaning to us!
Eco-friendly, Non-Toxic Cleaning Company

# ° Nextdoor Neighborhood Fave ¢ BBB Accredited (A-)
= e $75 OFF an Initial Deep Clean

916-888-8399 »

W far yout > www.scrubberr.com g5

(1Pi) For ad info. call 1-800-950-9952 ® www.4lpi.com St. Rose of Lima, Roseville, CA A 4C 05-1896

3 areas $145 [ 4 areas § 195
oversized rooms will be charge extra

Tile and Groud Cleaning

916-289-8376




